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TERRESTRIAL ANIMALS/ ZWIERZĘTA LĄDOWE 

 

Part 1(a)/ Część 1(a) 

Disease-free status from infection with Brucella abortus, B. melitensis and B. suis in 

bovine animal populations/ Status wolny od choroby w wyniku zakażenia Brucella abortus, 

B. melitensis i B. suis w populacjach bydła 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory/ Całe terytorium Commission Decision of 5 

August 2009 (2009/600/EC)   

Commission Implementing 

Regulation (EU) 2021/620 

of 15 April 2021 (Annex I 

Part I Chapter 1) 

/ Decyzja Komisji z dnia 5 

sierpnia 2009 r. 

(2009/600/WE) 

Rozporządzenie 

wykonawcze Komisji (UE) 

2021/620 z dnia 15 kwietnia 

2021 r. (załącznik I część I 

rozdział 1) 

 

Part 1(b)/ Część 1(b) 

Disease-free status from infection with Brucella abortus, B. melitensis and B. suis in 

ovine and caprine animal populations/ Status wolny od zakażenia Brucella abortus, B. 

melitensis i B. suis w populacjach owiec i kóz 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory/ Całe terytorium Commission Decision of 21 

February 2006 

(2006/169/EC) 

Commission Implementing 

Regulation (EU) 2021/620 
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of 15 April 2021 (Annex I 

Part I Chapter 2)/ 

Decyzja Komisji z dnia 21 

lutego 2006 r. 

(2006/169/WE) 

Rozporządzenie 

wykonawcze Komisji (UE) 

2021/620 z dnia 15 kwietnia 

2021 r. (załącznik I część I 

rozdział 2) 

 

Part 2/ Część 2 

Disease-free status from infection with Mycobacterium tuberculosis complex (M. bovis, 

M. caprae and M. tuberculosis) (MTBC)/ Status wolny od zakażenia kompleksem 

Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae i M. tuberculosis) (MTBC) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/  

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory/ Całe terytorium Commission Decision of 23 

April 2009 (2009/342/EC) 

Commission Implementing 

Regulation (EU) 2021/620 

of 15 April 2021 (Annex II 

Part I) / 

Decyzja Komisji z dnia 23 

kwietnia 2009 r. 

(2009/342/WE) 

Rozporządzenie 

wykonawcze Komisji (UE) 

2021/620 z dnia 15 kwietnia 

2021 r. (załącznik II część I) 

 

Part 3/ Część 3 

Disease-free status from infection with rabies virus (RABV)/ Status wolny od zakażeniu 

wirusem wścieklizny (RABV) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 
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Whole territory, except the following poviats: 

- in Podkarpackie Voivodeship: bieszczadzki, przemyski, 

jarosławski, lubaczowski, brzozowski, leski; 

- in Lubelskie Voivodeship: hrubieszowski, tomaszowski, 

krasnostawski, zamojski, chełmski; 

 

Całe terytorium z wyjątkiem następujących powiatów: 

- w województwie podkarpackim: bieszczadzkiego, 

przemyskiego, jarosławskiego, lubaczowskiego, 

brzozowskiego, leskiego;  

- w województwie lubelskim: hrubieszowskiego, 

tomaszowskiego, krasnostawskiego, zamojskiego, 

chełmskiego. 

  

 

 

Part 4/ Część 4 

Disease-free status from enzootic bovine leukosis (EBL)/ Status wolny od enzootycznej 

białaczki bydła (EBL) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory/ Całe terytorium Commission Implementing 

Decision (EU) 2017/888 of 

22 May 2017 

Commission Implementing 

Regulation (EU) 2021/620 

of 15 April 2021 (Annex IV 

Part I)/ 

Decyzja wykonawcza 

Komisji (UE) 2017/888 z 

dnia 22 maja 2017 r. 

Rozporządzenie 

wykonawcze Komisji (UE) 

2021/620 z dnia 15 kwietnia 

2021 r. (załącznik IV część 

I) 

 

Part 5/ Część 5 
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Disease-free status from infectious bovine rhinotracheitis/infectious pustular 

vulvovaginitis (IBR/IPV) / Status wolny od zakaźnego zapalenia nosa i tchawicy /otrętu 

bydła (IBR/IPV) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

-  

 

Part 6/ Część 6 

Disease-free status from infection with Aujeszky’s disease virus (ADV)/ Status wolny od 

zakażenia wirusem choroby Aujeszky’ego (ADV) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory/ Całe terytorium According to Annex VI 

part I of the Commission 

Implementing Regulation 

(EU) 2021/620 of 15 April 

2021./ 

Zgodnie z załącznikiem VI 

część I rozporządzenia 

wykonawczego Komisji 

(UE) 2021/620 z dnia 15 

kwietnia 2021 r. 

 

Part 7/ Część 7 

Disease-free status from bovine viral diarrhoea (BVD)/ Status wolny od wirusowej 

biegunki bydła (BVD) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

-  

 

Part 8/ Część 8 
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Disease-free status from infection with bluetongue virus (serotypes 1-24) (infection with 

BTV)/ Status wolny od zakażenia wirusem choroby niebieskiego języka (serotypy 1-24) 

(zakażenie BTV) 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole territory, except the following areas/ Całe 

terytorium z wyjątkiem następujących obszarów: 

1) województwo dolnośląskie; 

2) województwo lubuskie; 

3) województwo pomorskie; 

4) województwo zachodniopomorskie; 

5) w województwie kujawsko-pomorskim: 

a) powiat brodnicki, 

b) powiat golubsko-dobrzyński, 

c) powiat grudziądzki, 

d) miasto na prawach powiatu Grudziądz, 

e) powiat rypiński, 

f) powiat sępoleński, 

g) powiat wąbrzeski, 

h) w powiecie chełmińskim: gmina Chełmno, miasto 

Chełmno, gmina Kijewo Królewskie, gmina Lisewo, 

gmina Papowo Biskupie, gmina Stolno, 

i) w powiecie lipnowskim: gmina Chrostkowo, gmina 

Skępe, 

j) w powiecie nakielskim: gmina Mrocza, gmina Sadki,   

k) w powiecie świeckim: gmina Bukowiec, gmina 

Dragacz, gmina Drzycim, gmina Jeżewo, gmina 

Lniano, gmina Nowe, gmina Osie, gmina Świecie, 

gmina Warlubie, 

l) w powiecie toruńskim: gmina Chełmża, miasto 

Chełmża, 

m) w powiecie tucholskim: gmina Cekcyn, gmina 

Gostycyn, gmina Kęsowo, gmina Śliwice, gmina 

Tuchola,  

6) w województwie łódzkim:  

a) powiat wieruszowski, 

b) w powiecie sieradzkim: gmina Błaszki, gmina 

Brąszewice, gmina Brzeźnio, gmina Goszczanów,  

gmina Klonowa, gmina Sieradz, miasto Sieradz, 

gmina Warta, gmina Wróblew, gmina Złoczew,   

c) w powiecie wieluńskim: gmina Biała, gmina 

Czarnożyły, gmina Mokrsko, gmina Ostrówek, 

gmina Pątnów, gmina Skomlin, gmina Wieluń;   

7) w województwie mazowieckim: 

a) powiat mławski, 

Only BTV-3 

27/11/2024 
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b) powiat przasnyski, 

c) powiat żuromiński, 

d) w powiecie ciechanowskim: gmina Ciechanów, 

miasto Ciechanów, gmina Glinojeck, gmina Grudusk, 

gmina Opinogóra Górna, gmina Regimin, 

e) w powiecie makowskim: gmina Krasnosielc, gmina 

Płoniawy-Bramura, gmina Sypniewo, 

f) w powiecie ostrołęckim: gmina Baranowo, gmina 

Czarnia, gmina Kadzidło, gmina Lelis, gmina Łyse, 

gmina Myszyniec, gmina Olszewo-Borki, 

g) w powiecie płońskim: gmina Raciąż, miasto Raciąż, 

h) w powiecie sierpeckim: gmina Rościszewo, gmina 

Sierpc, miasto Sierpc, gmina Szczutowo, gmina 

Zawidz, 

8) w województwie opolskim: 

a) powiat brzeski,  

b) powiat kluczborski,  

c) powiat namysłowski,  

d) powiat nyski,  

e) powiat opolski,  

f) miasto na prawach powiatu Opole,  

g) w powiecie krapkowickim: gmina Gogolin, gmina 

Krapkowice, gmina Strzeleczki, 

h) w powiecie oleskim: gmina Gorzów Śląski, gmina 

Olesno, gmina Praszka, gmina Radłów, gmina 

Zębowice,  

i) w powiecie prudnickim: gmina Biała, gmina 

Lubrza,  gmina Prudnik;  

9) w województwie podlaskim: 

a) w powiecie kolneńskim: gmina Kolno, miasto 

Kolno, gmina Turośl, 

b) w powiecie łomżyńskim: gmina Zbójna, 

10) w województwie warmińsko-mazurskim: 

a) powiat bartoszycki, 

b) powiat braniewski, 

c) powiat działdowski, 

d) powiat elbląski, 

e) miasto na prawach powiatu Elbląg, 

f) powiat giżycki, 

g) powiat iławski, 

h) powiat kętrzyński, 

i) powiat lidzbarski, 

j) powiat mrągowski, 

k) powiat nidzicki, 

l) powiat nowomiejski, 

m) powiat olsztyński, 

n) miasto na prawach powiatu Olsztyn, 

o) powiat ostródzki, 

p) powiat piski, 

q) powiat szczycieński, 
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r) powiat węgorzewski, 

s) w powiecie ełckim: gmina Ełk, miasto Ełk, gmina 

Stare Juchy, 

t) w powiecie gołdapskim: gmina Banie Mazurskie, 

gmina Gołdap, 

u) w powiecie oleckim: gmina Kowale Oleckie, gmina 

Świętajno; 

11) w województwie wielkopolskim:  

a) powiat chodzieski,  

b) powiat czarnkowsko-trzcianecki,  

c) powiat gnieźnieński,  

d) powiat gostyński,  

e) powiat grodziski,  

f) powiat jarociński,  

g) powiat kaliski,  

h) miasto na prawach powiatu Kalisz,  

i) powiat kępiński,  

j) miasto na prawach powiatu Konin, 

k) powiat kościański,  

l) powiat krotoszyński,  

m) powiat leszczyński,  

n) miasto na prawach powiatu Leszno,  

o) powiat międzychodzki,  

p) powiat nowotomyski,  

q) powiat obornicki,  

r) powiat ostrowski,  

s) powiat ostrzeszowski,  

t) powiat pilski,  

u) powiat pleszewski,  

v) powiat poznański,  

w) miasto na prawach powiatu Poznań,  

x) powiat rawicki,  

y) powiat słupecki,  

z) powiat szamotulski,  

aa) powiat średzki,  

bb) powiat śremski,  

cc) powiat wolsztyński,  

dd) powiat wrzesiński,  

ee) powiat złotowski, 

ff) w powiecie konińskim: gmina Golina, gmina 

Grodziec, gmina Kazimierz Biskupi, gmina 

Kleczew, gmina Kramsk, gmina Krzymów, gmina 

Rychwał, gmina Rzgów, gmina Stare Miasto,  

gg) w powiecie tureckim: gmina Dobra, gmina 

Kawęczyn, gmina Malanów, gmina Tuliszków, 

gmina Turek, miasto Turek, gmina Władysławów, 

hh) w powiecie wągrowieckim: gmina Mieścisko, 

gmina Skoki, gmina Wągrowiec, miasto 

Wągrowiec. 
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Part 9/ Część 9 

Disease-free status from infestation with Varroa spp./ Status wolny od zakażenia Varroa 

spp. 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

-  

 

Part 10/ Część 10 

Disease-free status from infection with Newcastle disease virus without vaccination/ 

Status wolny od zakażenia wirusem rzekomego pomoru drobiu bez szczepienia 

Territory (whole Member State or part thereof)/ 

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część)  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

-  

 

Part 11/ Część 11 

Disease-free status from infection with highly pathogenic avian influenza (HPAI)/ Status 

wolny od wysoce zjadliwej grypy ptaków (HPAI) 

Compartment Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

-  

 

AQUATIC ANIMALS/ ZWIERZĘTA WODNE 

Part 1/ Część 1 

Disease-free status from viral haemorrhagic septicaemia (VHS)/ Status wolny od 

wirusowej posocznicy krwotocznej (VHS) 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 
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Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Compartment/Kompartment:  

Hodowla Ryb Łososiowatych  

Henryk Kamiński 

Kaczkowo 60, 

84-218 Łęczyce 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 01.05.2010 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo rybne 

Tadeusz Kowalski 

Ul. Parkowa 3a, 

05-620 Błędów 

Woj. mazowieckie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 

spp.), wels catfish/sum 

(Silurus glanis) 

Gospodarstwo wolne od 

VHS od 30.01.2011 

 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie 

Bartołty Wlk., Piotr Fenicki – Ośrodek Hodowli Ryb w 

Ostrołęce 

Ul. Elektryczna 5, 

07-415 Ostrołęka 

Woj. Mazowieckie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), wels 

catfish/sum (Silurus glanis), 

lavaret/sieja (Coregonus 

lavaretus), Siberian 

sturgeon/jesiotr syberyjski 

(Acipenser baerii), 

vendace/sielawa (Coregonus 

albula), common chub/kleń 

(Squalius cephalus), 

asp/boleń (Leuciscus 

aspius), ide/jaź (Leuciscus 

idus), common 

barbel/brzana (Barbus 

barbus), vimba bream/certa 

(Vimba vimba) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Wylęgarnia Ryb „Dąbie” 

Krzysztof Grecki i Jacek Juchniewicz 

Dąbie, 

77-100 Bytów 

Woj. pomorskie 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 
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spp.), sea trout/troć (Salmo 

trutta trutta), Atlantic 

salmon/łosoś (Salmo salar), 

lake trout/palia (Salvelinus 

namaycush), lavaret/sieja 

(Coregonus lavaretus) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄGARNIA”  

Marek Piszczała 

Złoty Potok,  

Ul. Kościuszki 100, 

42-253 Janów 

Woj. śląskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 

spp.) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄG” Andrzej Grzesiak: 

 

Free from VHS 

since/Enklawa wolna od 

VHS od 30.01.2011 

 

Gospodarstwo Rybackie „Pstrąg” Andrzej Grzesiak 

Sygontka, ul. Leśna 8 

42-250 Przyrów 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario), 

carp/karpiowate 

(Cyprinidae) 

 

Gospodarstwo Rybackie „Pstrąg” Andrzej Grzesiak 

Wiercica 133 A,  

42-250 Przyrów    

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

 

Gospodarstwo Rybackie „Pstrąg” Andrzej Grzesiak 

Wiercica 133 A,  

42-250 Przyrów    

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 
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trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie 

„Rybaczówka” 

Stanisław Bożek 

Cisiec,  

34-350 Węgierska Górka 

Woj. Śląskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 30.01.2011 

 

Compartment/Kompartment: 

Ośrodek Zarybieniowy  

„Czarci Jar” 

Rafał Chwaluczyk 

Czarci Jar 1, 

11-015 Olsztynek  

Woj. warmińsko-mazurskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss, brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rolne 

„Ryby Lubie” 

Małgorzata Kozłowska 

Lubieszewo 43, 

78-520 Złocieniec 

Woj. zachodniopomorskie 

 

Ryby łososiowate 

(Salmonidae), production 

of rainbow trout’s 

fry/produkcja narybku 

pstrąga tęczowego 

(Oncorhynchus mykiss) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 29.11.2011 

Compartment/Kompartment: 

Polski Związek Wędkarski Okręg w Krośnie, Ośrodek 

Zarybieniowy Wołkowyja 

Ul. Kościelna 1 

38-613 Wołkowyja 

Woj. podkarpackie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), river trout/pstrąg 

potokowy (Salmo trutta 

fario), lake trout/troć 

jeziorowa (Salmo trutta 

lacustris), common 

nase/świnka (Chondrostoma 

nasus), vimba bream/certa 

(Vimba vimba), common 

barbel/brzana (Barbus 

barbus), common chub/kleń 

(Squalius cephalus) 
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Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 06.12.2011    

Zone/Strefa: 

Gospodarstwo Rybackie Mariusz Teodorowicz 

Komorowo 

14-105 Łukta 

Woj. warmińsko – mazurskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

Free from VHS since/Strefa 

wolna od VHS od 

06.12.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie DADOŃ  

Ośrodek Pstrągowy Mokre 

Ul. Strzelecka 12 

76-004 Sianów 

Woj. zachodniopomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 06.12.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo „Budówko” 

Krzysztof Grecki i Jacek Juchniewicz 

Budówko 1 

76-248 Dębnica Kaszubska 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/Pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush), sea 

trout/troć (Salmo trutta 

trutta) 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 06.04.2012 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie Wylęg i Chów Pstrąga Tęczowego 

Iwona Żebrowska, 

Ośrodek Pstrągowy Domkowo 

Rychnowska Wola 26,  

14-107 Gierzwałd 

Woj. warmińsko – mazurskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from VHS since/ 

Gospodarstwo wolne od 

VHS od 10.11.2012 

Compartment/Kompartment: 

Ośrodek Hodowli Ryb Tomasz Kruse 

Gatka 14 

77-200 Miastko 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from VHS since/ 

Gospodarstwo wolne od 

VHS od 13.07.2020 
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Compartment/Kompartment: 

Wylęgarnia Ryb „Dąbie” 

Oddział Wylęgarniczy Gostkowo 

Gostkowo 1D 

77-100 Bytów 

Woj. pomorskie 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta m. fario) 

and/oraz lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush) 

 

Free from VHS 

since/Gospodarstwo wolne 

od VHS od 11.03.2025 

 

Part 2/ Część 2 

Disease-free status from infectious haematopoietic necrosis (IHN)/ Status wolny od 

zakaźnej martwicy układu krwiotwórczego (IHN) 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Compartment/Kompartment: 

Hodowla Ryb Łososiowatych  

Henryk Kamiński, 

Kaczkowo 60, 

84-218 Łęczyce 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo rybne 

Tadeusz Kowalski 

Ul. Parkowa 3a, 

05-620 Błędów 

Woj. mazowieckie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 

spp.), wels catfish/sum 

(Silurus glanis) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie 

Bartołty Wlk., Piotr Fenicki – Ośrodek Hodowli Ryb w 

Ostrołęce 

Ul. Elektryczna 5, 

rainbow trout/Pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), wels 

catfish/sum (Silurus glanis), 
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07-415 Ostrołęka 

Woj. mazowieckie 

 

lavaret/sieja (Coregonus 

lavaretus), Siberian 

sturgeon/jesiotr syberyjski 

(Acipenser baerii), 

vendace/sielawa (Coregonus 

albula), common chub/kleń 

(Squalius cephalus), 

asp/boleń (Leuciscus 

aspius), ide/jaź (Leuciscus 

idus), common 

barbel/brzana (Barbus 

barbus), vimba bream/certa 

(Vimba vimba) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Wylęgarnia Ryb „Dąbie” 

Krzysztof Grecki i Jacek Juchniewicz 

Dąbie, 

77-100 Bytów 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 

spp.), sea trout/troć (Salmo 

trutta trutta), Atlantic 

salmon/łosoś (Salmo salar), 

lake trout/palia (Salvelinus 

namaycush), lavaret/sieja 

(Coregonus lavaretus) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄGARNIA”  

Marek Piszczała 

Złoty Potok,  

Ul. Kościuszki 100, 

42-253 Janów 

Woj. śląskie 

 

Rainbow trout/Pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), Eurasian carp/karp 

(Cyprinus carpio), 

sturgeon/jesiotr (Acipenser 

spp.) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄG” Andrzej Grzesiak: 

 

Free from IHN 

since/Enklawa wolna od 

IHN od 30.01.2011 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄG” Andrzej Grzesiak 

Sygontka, ul. Leśna 8 
rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 
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42-250 Przyrów mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario), 

carp/karpiowate 

(Cyprinidae) 

 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄG” Andrzej Grzesiak 

Wiercica 133 A,  

42-250 Przyrów    

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

 

Gospodarstwo Rybackie „PSTRĄG” Andrzej Grzesiak 

Wiercica 133 A,  

42-250 Przyrów    

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie 

„Rybaczówka” 

Stanisław Bożek 

Cisiec,  

34-350 Węgierska Górka 

Woj. śląskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Ośrodek Zarybieniowy  

„Czarci Jar” 

Rafał Chwaluczyk 

Czarci Jar 1, 

11-015 Olsztynek  

Woj. warmińsko-mazurskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rolne 

„Ryby Lubie” 

Małgorzata Kozłowska 

Lubieszewo 43, 

78-520 Złocieniec 

Ryby łososiowate 

(Salmonidae), production 

of rainbow trout’s 

fry/produkcja narybku 
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Woj. zachodniopomorskie 

 

pstrąga tęczowego 

(Oncorhynchus mykiss) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 30.01.2011 

Compartment/Kompartment: 

Polski Związek Wędkarski Okręg w Krośnie, Ośrodek 

Zarybieniowy Wołkowyja 

Ul. Kościelna 1 

38-613 Wołkowyja 

Woj. podkarpackie 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), river trout/pstrąg 

potokowy (Salmo trutta 

fario), lake trout/troć 

jeziorowa (Salmo trutta 

lacustris), common 

nase/świnka (Chondrostoma 

nasus), vimba bream/certa 

(Vimba vimba), common 

barbel/brzana (Barbus 

barbus), common chub/kleń 

(Squalius cephalus) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 06.12.2011 

Zone/Strefa: 

Gospodarstwo Rybackie Mariusz Teodorowicz 

Komorowo 

14-105 Łukta 

Woj. warmińsko – mazurskie 

 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta fario) 

Free from IHN since/Strefa 

wolna od IHN od 06.12.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie MIELNO Sp. z o.o. Ośrodek 

Hodowli Pstrąga Kępiny 

Ul. B. Chrobrego 43 

76-032 Mielno 

Woj. zachodniopomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 06.12.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie DADOŃ  

Ośrodek Pstrągowy Mokre 

Ul. Strzelecka 12 

76-004 Sianów 

Woj. zachodniopomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 06.12.2011 
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Compartment/Kompartment: 

AQUA-FARM Sp. z o.o.  

Ośrodek Pstrągowy KARSINA 

Karsina 14, 76-010 Polanów 

Woj. zachodniopomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from IHN since/ 

Gospodarstwo wolne od 

IHN od 06.12.2011 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo „Budówko” 

Krzysztof Grecki i Jacek Juchniewicz 

Budówko 1 

76-248 Dębnica Kaszubska 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush), sea 

trout/troć (Salmo trutta 

trutta) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 06.04.2012 

Compartment/Kompartment: 

Gospodarstwo Rybackie Wylęg i Chów Pstrąga Tęczowego 

Iwona Żebrowska, 

Ośrodek Pstrągowy Domkowo 

Rychnowska Wola 26,  

14-107 Gierzwałd 

Woj. warmińsko – mazurskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from IHN since/ 

Gospodarstwo wolne od 

IHN od 10.11.2012 

Compartment/Kompartment: 

Ośrodek Hodowli Ryb Tomasz Kruse 

Gatka 14 

77-200 Miastko 

Woj. pomorskie 

 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss) 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 13.07.2020 

Compartment/Kompartment: 

Wylęgarnia Ryb „Dąbie” 

Oddział Wylęgarniczy Gostkowo 

Gostkowo 1D 

77-100 Bytów 

Woj. pomorskie 

rainbow trout/pstrąg 

tęczowy (Oncorhynchus 

mykiss), brook trout/pstrąg 

źródlany (Salvelinus 

fontinalis), river 

trout/pstrąg potokowy 

(Salmo trutta m. fario) 

and/oraz lake trout/palia 

(Salvelinus namaycush) 

 

Free from IHN 

since/Gospodarstwo wolne 

od IHN od 11.03.2025 

 



18 

 

Part 3/ Część 3 

Disease-free status from infection with highly polymorphic region deleted infectious 

salmon anaemia virus (HPR-deleted ISAV)/ Status wolny od choroby w wyniku zakażenia 

wirusem zakaźnej anemii łososia z delecją w regione polimorficznym (ISAV z delecją HPR) 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Whole Member State./Całe terytorium. Based on Commission 

Implementing Regulation 

(EU) 2021/620 of 15 April 

2021./Na mocy 

rozporządzenia 

wykonawczego Komisji 

(UE) 2021/620 z dnia 15 

kwietnia 2021 r. 

 

Part 4/ Część 4 

Disease-free status from infection with Marteilia refringens/ Status wolny od choroby w 

wyniku zakażenia Marteilia refringens 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Terytorium (całe państwo lub jego część, w tym 

kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Never occurred in Poland./Choroba nigdy nie notowana w 

Polsce. 

 

 

Part 5/ Część 5 

Disease-free status from infection with Bonamia exitiosa/ Status wolny od choroby w 

wyniku zakażenia Bonamia exitiosa 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Never occurred in Poland./Choroba nigdy nie notowana w 

Polsce. 
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Part 6/ Część 6 

Disease-free status from infection with Bonamia ostreae/ Status wolny od choroby w 

wyniku zakażenia Bonamia ostreae 

Territory (whole Member State part thereof, including 

compartments)/  

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Never occurred in Poland./Choroba nigdy nie notowana w 

Polsce. 

 

 

Part 7/ Część 7 

Disease-free status from infection with white spot syndrome virus (WSSV)/ Status wolny 

od choroby w wyniku zakażenia wirusem zespołu WSS (WSSV) 

Territory (whole Member State or part thereof, 

including compartments)/  

Terytorium (całe państwo członkowskie lub jego część, w 

tym kompartmenty) 

Period, date of change of 

status and/or other 

comment/ 

Okres, data zmiany statusu 

i/lub inny komentarz 

Never occurred in Poland./Choroba nigdy nie notowana w 

Polsce. 

 

 


